
Normes de qualité

Matières premières

Chaque modèle d'Horgenglarus est principalement fabriqué en bois massif, et selon le
modèle, la proportion de cette matière première peut atteindre 95 %. Pour ce faire, seul le
bois de hêtre du Jura suisse est utilisé pour la production des tables et des chaises.
L'entreprise familiale Corbat SA nous fournit des grumes de haute qualité depuis plus de
90 ans et est certifiée PEFC et FSC.

Annexe 02, 03 Certificats bois massif

Bois massif

Annexe 04 Certificat contreplaqué

Contreplaqué

Annexe 05 Certificat mousse de polyuréthane

Matériau de rembourrage

Annexe 06 Fiche technique produit Winter
Annexe 07 Fiche technique Création Baumann
Annexe 08 Certificat Kvadrat
Annexe 09 Données techniques Gmelich

Matériau de revêtement

Annexe 10 Certificat de contrôle de vernis de protection contre l’incendie

Protection contre l'incendie

REACH

REACH

Métal

Annexe 11 Certificat de contrôle métal

Une quantité relativement faible de contreplaqué -pressé et collé par l'entreprise certifiée
PEFC Fritz Becker GmbH, à Brakel- est utilisée, principalement dans la zone de l'assise et
du dossier des chaises.

Les modèles de chaises dont l'assise et le dossier sont rembourrés sont pourvus d'un
rembourrage en mousse de polyuréthane conforme à l'indice d'incendie I-I 5.2. La mousse
de polyuréthane provient traditionnellement de l'entreprise suisse Foam Partner, à
Wolfshausen.

Les rembourrages de l'assise et du dossier sont recouverts de matériaux de haute qualité.
L’offre comprend les tissus et les similicuirs les plus fins, ainsi que du cuir véritable
provenant de la tannerie Gmelich à Stuttgart. Tous les matériaux répondent aux exigences
de qualité des espaces publics.

Les meubles en bois massif se caractérisent généralement par une grande résistance au
feu et peuvent également être traités avec un vernis de protection contre l’incendie certifié.

Les châssis de nos chaises en acier tubulaire sont produits en Suisse et traités par une
protection de surface électrolytique et chimique. Les pieds de table en fonte de haute
qualité, en fonte grise ou en fonte à graphite sphéroïdal, sont fabriqués par la fonderie
Giesserei Chur AG, en Suisse. Outre les créations de design contemporain, la gamme
comprend une variété de designs traditionnels, dont certains existent depuis le début du
20e siècle et perdurent depuis des générations.



Annexe 01 Graphique de durabilité

Durabilité

Production

Annexe 12 Fiche technique linoléum

Linoléum

La production des meubles a lieu dans notre manufacture, au siège de notre entreprise à
Glarus. Les pièces en bois sont pour la plupart fabriquées à la main selon des méthodes de
fabrication traditionnelles. Au cours de ce processus, la qualité des différentes pièces est
contrôlée et documentée à plusieurs reprises selon des normes internes. Un contrôle final
en plusieurs étapes avec attribution d'un numéro de série garantit des normes de qualité
élevées pour chacun de nos produits. Toutes les tables et chaises bénéficient d'une garantie
de cinq ans, qui est prolongée à discrétion en cas de dommages après cette période. La
restauration des produits fabriqués sur place, qui durent depuis des générations, est l'une
des spécialités de Horgenglarus.

Chez Horgenglarus, la durabilité commence dès la conception des tables et des chaises.
Grâce à leurs designs intemporels et à leur haute qualité, les créations perdurent même
après des décennies d'utilisation. Autre avantage: si nécessaire, les produits peuvent
facilement être commandés à nouveau et complétés après de nombreuses années. Sur
notre site de production, nous sommes attentifs à notre empreinte écologique: les systèmes
de chauffage et de séchage du bois sont neutres au niveau des émissions, car ils
fonctionnent exclusivement avec les copeaux de bois produits lors du processus de
fabrication. Nos clients suisses, en particulier, bénéficient de trajets de livraison courts, de
délais de livraison flexibles et de prestations de services que nous pouvons proposer
directement.

Pour une partie de nos produits, nous utilisons du linoléum, que nous nous procurons
auprès de la société Forbo à Giubiasco (Suisse). Ce matériau écologique et durable se
compose essentiellement d'huile de lin et de liège broyé.
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ArtdesZertifikates: Einzelzertifikat
PEFC-Scope: Others
Geltungsbereich: Formteile ausHolz

Furniere
Sägerestholz

Registriernummer HW-Zert GmbH: HW-CoC-0044-18
DatumderAusstellung: 26.11.2018
DiesesZertifikat istgültig: 01.12.2018bis30.11.2023

Telefon 081689979915,Fax081689979916
www.hw-zert.de,E-Mail: info@hw-zert.de

Eswurde nachgewiesen, dassdieAnforderungenbezüglichder
Prozentsatzmethode(Mengenguthaben)
erfüllt sindundangewendetwerden. DasUnternehmenhatmitder
HW-ZertGmbHeinen Begutachtungsvertrag abgeschlossenundwird
jedes Jahr auditiert. DiesesZertifikatberechtigt dazu,die imGeltungs-
bereichbenanntenProdukte/Produktgruppennachdero.g.Methode
alsPEFC-zertifiziertund/oderPEFCkontrollierte Quellenzuverkaufen.

HW-ZertGmbH,Gallersberg 10,85395Attenkirchen

DieHW-Zertistnotifiziert inBelgien,Dänemark,Deutschland,Finnland, Frankreich,Großbritannien,
Irland, Italien, Kanada,Malaysia, Niederlande,Österreich,Polen, Portugal, Schweden,Schweiz,
Slowakei, Slowenien sowieüberPEFC international inallenLändernohneeigenesPEFC-System.

PEFC/04-31-0341

DieHW-ZertGmbH,vonPEFCDeutschlande. V.anerkannt
undnotifiziert, bestätigt hiermit, dassdasUnternehmen

Fritz Becker GmbH& Co. KG

AmKönigsfeld15
33034Brakel

einbetrieblichesKontrollsystemunterhält, dasmitden
Chain-of-Custody-AnforderungenvonPEFC
Programmefor theEndorsementof ForestCertification
gemäßdesdeutschen Standards PEFCD1003:2013
"Produktkettennachweis fürHolzprodukte-Anforde-
rungen"DeutscheÜbersetzungdesInternationalen
PEFC-Standards PEFCST2002:2013inder aktuell
gültigenFassung(siehe hierzuauchwww.pefc.org)
übereinstimmt.

PEFC/04-04-0100

Geschäftsführer
HorstGleißner Wilfried Stech

Geschäftsführer
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www.winter-creation.com KollektionArt: 999109
Farbkarte Art: 999110

01.2016

TECHNISCHE DATEN / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL PROPERTIES
decovin® contract B1/M1 decovin® nappa B1/M1 decovin® tec B1/M1

Zusammensetzung
composition
composition

Gesamt/totale/total
Oberfläche/surface

Träger/support

85% PVC, 15% CO
100% PVC
100% CO

85% PVC, 15% CO
100% PVC
100% CO

83% PVC, 17% CO
100% PVC
100% CO

Ausrüstung
traitement
treatment

Zertifizierte Desinfektionsmittel-
beständigkeit/certifié résistant
auxproduitsdésinfectants/
certified resistance todisinfectants

Breite/ largeur/width cm ca./env./approx. 137 ca./env./approx. 137 ca./env./approx. 137
Rollen/rouleaux/rolls m ca./env./approx. 30 ca./env./approx. 30 ca./env./approx. 30
Gewicht/poids/weight g/m2 780 +/– 50 780 +/– 50 780 +/– 50
Gesamtdicke
épaisseur totale
total thickness

mm 1.30 +/– 0.2 1.30 +/– 0.2 1.25 +/– 0.2

Einsatzbereich
domaines dʼutilisations
field of application
AbriebMartindale
abrasionMartindale DIN EN ISO 5470-2 >70ʼ000 >100ʼ000 >70ʼ000

Reibechtheit (Crockmeter)
résistance de frottement
resistance torubbing

trocken/sec / dry
nass/ humide/ wet

DIN EN ISO 105-X12

>4 – 5
>4

>4 – 5
>4 – 5

>4
>4

Lichtechtheit/résistance à la
lumière/light fastness EN 105-B02 >5 >5 >5

Höchstzugkraft
résist.à la traction/
resist. totensile strength

Länge/longueur/length
Breite/ largeur/ width
DIN EN ISO 1421

>270 N
>180 N

>240 N
>150 N

>240 N
>150 N

Weiterreissfestigkeit
résistance déchirement
laceration resistance

Länge/longueur/length
Breite/largeur/width
DIN EN ISO 4674-1B

>13 N
>10 N

>13 N
>10 N

>13 N
>10 N

Stichausreissfestigkeit
résistance à la couture
seamslippage resistance

Länge/longueur/length
Breite/largeur/width

DIN 53506/A

>35 N
>35 N

>35 N
>35 N

>35 N
>35 N

Dauerfaltverhalten
résistance à la flexibilité
flexresistance

Bally FlexDIN 53351 >50ʼ000 >50ʼ000 >50ʼ000

Brandklassifizierung
résistance au feu
classific. flame retardent

D: DIN4102-1:B1
F: NF P92503:M1
AT:ÖN 3825:B1/Q1
CH: SN198898:BKZ 5.2
UK: BS5852 crib5 pass
EU: EN1021/1+2 pass
IMO FTPC Teil8

D: DIN4102-1:B1
F: NF P92503:M1
AT:ÖN 3825: B1/Q1
CH: SN198898:BKZ 5.2
UK: BS5852 crib5 pass
EU: EN1021/1+2 pass
IMO FTPC Teil8

D: DIN4102-1:B1
F: NF P92503:M1
AT:ÖN 3825:B1/Q1
CH: SN198898: BKZ 5.2
UK: BS5852 crib5 pass
EU: EN1021/1+2 pass
IMO FTPC Teil8

Alle Daten sind Mittelwerte. Änderungen vorbehalten. | Toutesles données sontdes valeurs moyennes. Sous réserve de modifications. |
All the above data representsaverage values. Subject to changes.
Verarbeitung /façonnage /workability: ProblemloseVerarbeitungnach allen in der PolstermöbelindustrieüblichenVerfahren (nähen, heften,
nageln, HF schweissen). Keine lösungsmittelhaltigenKleber verwenden. | Se prête sans aucun problème à tousles procédés de façonnage
en usage dans l̓ industriede la tapisserie surmeubles(couture,agrafage, clouage, soudureHF). Ne pas employer de colle contenant
unsolvant. | As easy to workas any otherupholsterymaterial. It can be sewn, stapled, glued, tacked and HF-welded. No solventbased
adhesives are to be used!
Reinigung/entretien/cleaning: Regelmässig feuchtmitmilder Seifenlauge abwischen (weiche Bürste, Baumwolltuch). Bei stärkererVerschmutzung
Feinwaschmittel beifügen. Keine lösungsmittelhaltige,scheuernde, fett-undölhaltige Reiniger/Pfleger verwenden. Kaffee, Tinte, etc. sofortbeseitigen.
Textilabfärbungen(Bsp. Jeans oder andere nicht farbechteMaterialien) sind von jeder Gewährleistung ausgeschlossen. | Essuyer régulièrementavec
une brosse douce ou un chiffon de coton humidifiésdʼeau légèrementsavonneuse. En cas de saleté récalcitrante, ajouter à l̓ eau une lessive spéciale
linge délicat. Ne pas utiliserde produitde nettoyage ou dʼentretiencontenant unsolvant, de la graisse ou de l̓ huile. Nettoyer immédiatementles
taches de café, dʼencre, etc. Lestaches de textiledéteint (causées par ex. par des jeans ou dʼautresmatières qui ne sont pas traitées grand teint)sont
exclues de la garantie. | Wipe regularly (with a softbrushor cottoncloth) usinga mild soap water solution.When there are heavier stainsadd a
mild detergent. Do not usecleaners or care productswhich are abrasive or contain solvents, fat or oil. Immediately remove coffee or ink etc. Rub off
fromtextiles(e.g. jeans or othermaterials which are not color fast) is excluded fromany warranty.
Ökologische Aspekte/aspect écologique/ecological issues:Das Material ist frei von Schwermetallen. Alle Artikelsind frei vonAZO, Cd, FCKW,
PCP, PCB, PCT oder Formaldehydenunderfüllendie gesetzlichenGrenzwerte. Die Materialien erfüllendie REACH Standards Nr.1907/2006
der Europäischen Gemeinschaft. Winter Creation hat ein Nachhaltigkeitskonzept und fördert nachhaltige, ökologische und ressourcenschonende
Anwendungen undProdukte. | Lematériau est exemptde métauxlourds. Toutesles références sont également exemptesde colorants azoïques,
de cadmium, de CFC, de PCP, de PCT et de formaldéhydes, et respectent les valeurs limitesfixées par la loi. Lesmatières répondentaux normes
no 1907/2006 de la CommunautéEuropéenne. Winter Creation applique unconcept de développementdurable et promeutles produitsetmodes
de fabrication durables, écologiques et respectueuxdes ressourcesnaturelles. | Thematerial is heavy metal free. All articles are free of AZO,
Cd, CFCs, PCP, PCB, PCT or formaldehydeand comply withthe legal requirements.ThematerialsmeettheREACH standardsNo. 1907/2006 of
the European Community.Winter Creation has a sustainability strategyand promotessustainable, ecological and frugal productsand applications.

06 Fiche technique produit Winter



07 Fiche technique Création Baumann



08 Certificat Kvadrat

EU
EcolabelCertific
ateEcolabelling Denmark

hasawardedthe EUEcolabel licence number
DK/016/024toKvadrat A/S

for the following TextileProducts:

Atlas, wovenupholstery,90% newwool,10% nylon,worsted
Audiomix,woven textile, 90%newwool, 10%nylon,worsted
Basel, woven upholstery,90% newwool,10% nylon,worsted
Canvas2, wovenupholstery, 90% newwool, 10% nylon
Cava,woven upholstery,90%newwool,10%nylon,worsted
Clara2,woven upholstery92%, newwool, 8% nylon,worsted
Divina 3,woven upholstery, 100%newwool
DivinaMD,woven upholstery,100%newwool
Divinamelange2,wovenupholstery, 100%newwoo
Field
Fiord, wovenupholstery,92% newwool,8% nylon, worsted
Forest Nap,woven upholstery,95% newwool,5% nylon, worsted
Glow, wovenupholstery,90% newwool,10% nylon,worsted
Hallingdal65,wovenupholstery, 70%newwool, 30% viscose
Hero,woven upholstery,96% newwool,4% nylon
Isjaki,15% newwool,worsted, 15% nylon
Jaali, 92% newwool, worsted,8% nylon
Land,wovenupholstery,90%newwool, 10%nylon
Lila, wovenupholstery,92% newwool,8% nylon, worsted
Masai, woven upholstery,90%newwool,10%nylon,worsted
Melange nap,woven upholstery,97% newwool, 3% nylon,worsted
Molly 2, wovenupholstery100%newwool
Noise,96%Newwool (worsted), 4%Nylon

Perla, woven upholstery,100%newwool
Polo, woven upholstery,90% newwool,10% nylon,worsted
Pro
Recheck,woven upholstery,90% newwool, 10% nylon,worsted
Remix2,woven upholstery, 90%newwool, 10%nylon,worsted
Relate
Relate Screen
Re-wool,45%Newwool (worsted), 45% Recycledwool, 10%Nylon
Rime,woven upholstery,90% newwool, 10% nylon,worsted
Raas,woven upholstery,92% newwool,8% nylon, worsted
San, wovenupholstery,92% newwool,8% nylon, worsted
Sirocco,woven upholstery,73% newwool, 27%nylon, worsted
Skye,woven upholstery,90% newwool, 10%nylon, worsted
Steelcut 2,woven upholstery,90%newwool,10%nylon,worsted
Steelcut Trio 3,woven upholstery,90% newwool, 10%nylon,worsted
Surface, wovenupholstery,90% newwool,worsted, 10% nylon
Tonica,woven upholstery, 100%newwool
Tonus4,90%Newwool, 10%Helanca
TonusMeadow, 90%Newwool, 10%Helanca
Topas,wovenupholstery, 100%newwool,worsted
Tress,woven upholstery,73% newwool, worsted,19% polyester, 8% nylon
TwillWeave, 90%Newwool (worsted), 10%Nylon
Umami1/2/3,wovenupholstery, 90%newwool, 10%nylon,worsted
Vidar 3,woven upholstery,94%newwool, 6% nylon

Thiscontract is validuntil the31thofDecember2025. EcolabellingDenmark
October 6,2021

Martin Fabiansen
Director
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Einsatzbereich

Rohware

Gerbung/Herstellung

Färbung

Zurichtung

Lederart

Farben imLagerprogramm

Lieferung

Sonderfarben

Lieferbedingung

Stärke

Durchschnittsmaß 5,6m²

Sortiment SPSO

Lichtechtheit DINEN ISO105-B02 ≥5

Weiterreißfestigkeit DINEN ISO3377-1 ≥20N/mm

Dauerfaltverhalten DINEN ISO5402-1 20.000Knickungen

Reibechtheit DINEN ISO11640

trocken 500Zyklen ≥4

nass 80Zyklen ≥3-4

Schweiß 50Zyklen ≥3-4

pH-Wert DINEN ISO 4045 >3,5

HaftungderZurichtung DINEN ISO11644/
IUF 470 ≥2N/10mm

Brandverhalten

Pflege

Hinweise

Süddeutscheundösterreichische Rinderhäute

Mineralgerbung

ImFassdurchgefärbtmithochwertigenFarbstoffen

ASCOT
Hochwertiges, vollnarbigesSemi-Anilinledermitnatürlichem Narben

undsamtigweichemGriff

TechnischeDaten

Möbel,Objekt, Schuhe,LederwarenallerArt

Wasserbasierende PU-Appretur

Semianilin

DerGrenzwert von5mgPCP/kgLederwird nichtüberschritten.

111(gemäß Farbkarte -Stand November 2015)

Abeiner Mengevon50Häuten

AbWerkGroßbottwar

1,0 -1,2 mm

Ab1HautausdemLagerprogramm

DerArtikel erfüllt diverseBrandschutznormen.
Diesesendenwir Ihnen aufAnfragegernezu.

Monatlich mit einemsauberen,nebelfeuchtenBaumwolltuch
abwischen.HierfürdemineralisiertesWassernutzen. Evtl. sparsamer
Einsatzvon geeignetemKERALUX®-Pflegemittel.

Unsere Lederentsprechen bezüglichPCP-GehaltundAZO-Farbstoffen
denderzeitgültigenBestimmungender
Chemikalienverbotsverordnung Abschnitt15bzw.der
BedarfsgegenständeverordnungderBundesrepublikDeutschland.

Außerdembestätigenwir, dassinunserenLedernChromVInicht
nachweisbar ist.

ASCOT: Ein Produkt der Lederfabrik Gmelich + Söhne GmbH



Fladungen

PrüfinstitutHoch
Lerchenweg 1
D-97650Fladungen
Tel.: 09778 7480-200
hoch.fladungen@t-online.de www.brandverhalten.de

Prüfinstitutfürdas Brandverhalten von Bauprodukten, Dipl.-Ing.(FH)Andreas Hoch
Bauaufsichtlich anerkannte Prüf-,Überwachungs-und Zertifizierungsstelle

P06-02-FB08Rev13

Mitgliedder Durchdie DAkkS nach DIN EN ISO/IEC 17025akkreditiertesPrüflaboratorium.
notifiedbody: 1508 Die Akkreditierunggilt fürdie in der Urkunde aufgeführten Prüfverfahren

KB-Hoch-DRAFT210978
KLASSIFIZIERUNGSBERICH
TKlassifizierung des Brandverhaltens nach EN 13501-11)

CLASSIFICATIONREPORT
Reaction tofire classification according toEN 13501-11)

Auftraggeber Teknos Feyco AG
Client Industriestrasse 7

LI 9487Gamprin-Bendern

Gegenstand
Subject "Eichenleimplatte mit Supremo Klarlack 3990"

Beschreibung einseitig beschichtete Eichenleimplatte mit"Supremo Klarlack 3990"
Description one-sidecoated oak glued boardwith"Supremo Klarlack 3990"

Klassifizierung
Classification

D s1,d2

Berichtsdatum
Issue date 29.07.2021

Geltungsdauer
Validity 30.06.20262) (siehe Abschnitt 5.1 /confer to section 5.1)

Dieser Bericht umfasst 5 Seiten und darfnichtauszugsweise benutztoder veröffentlichtwerden. Für rechtliche
Belange istausschließlich der deutscheWortlaut maßgebend.
The reportcomprises 5 pages andmust notbe used or reproduced partiallyor in extracts. For legal interests, only the
German wordingis decisive.

1) EN 13501-1:2018
2) Verlängerung auf Antrag /Prolongation on request
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11 Certificat de contrôle métal

Bureau Veritas Switzerland AG,
Grossächerstrasse 25, CH-8104 Weiningen ZH Seite 1 / 1

Zertifikat
für

Galvanova AG
Emmenmattstrasse 26, 6020 Emmenbrücke / Schweiz

Bureau Veritas Certification bestätigt, dass das Management-System der oben genannten
Organisation beurteilt wurde und die in den folgenden Normen/Regelwerken festgelegten

Anforderungen erfüllt.

Normen/Regelwerke:

SN EN ISO 9001:2015
SN EN ISO 14001:2015

Anwendungsbereich

Elektrolytischer und chemischer Oberflächenschutz

Über die Gültigkeit dieses Zertifikates wird Bureau Veritas Certification auf Anfrage jederzeit Auskunft geben.
Weitere Auskünfte über das Managementsystem und den Anwendungsbereich erhalten Sie über die
Organisation selbst.

Datum der Erstzertifizierung: 24.09.2012 Ende des letzten Zertifizierungszyklus: 23.09.2021
Datum des Rezertifizierungsaudits: 31.08.2021 Beginn des neuen Zertifizierungszyklus: 24.09.2021

Vorbehaltlich der kontinuierlich zufriedenstellenden Anwendung des Managementsystems, ist das Zertifikat
gültig bis: 23.09.2024

Zertifikatsnummer: CH10535169 Version: 1 Ausstellungsdatum: 16.09.2021
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